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CocTaBiieHo 110 YpokaM nporpamMmmsbl «Kyabsrypa»
B anenutickom s3vike nem naoeorceii!
Hem poooeé - nu sicenckozo, Hu MyaHccKo2o,
Hem cnoea OHQO!
90% naweu peuu cocmoum ecezo u3 300-360 cnos!
U3 nux 50% - smo anaeonwvi!



YTBEPXAEHMU

BOIMNPOC e OTPULIAHUE BPEMA
| | | WILL
see!l WE LOVE, WE
WILL WE ) LOVE, 5
THEY | 80; THEY | s€&, THEY see, g0, YAyLuiee
HE Hoes | HE S | HE know,
SHE e SHE AWE| SHE Have...
| | | ’
love, see,go DOn’t
DO YOU |0V€§ YOU *° you love,see,go,
T\I/—IVEEY st; T\I/—IVEEY oves, T\I/—IVEEY oW Hacrosuy
know; sees,goes DOESn’t| ee
HE | HE knowes| HE love,see
Have?’.. >€E,80
DOES| sHe SHE HAS ...| SHE Have...
| I LOVED |
YOU Love s YOU YOU DID
WE see? WE saw| WE not
DID THEY 0'7 THEY went| THEY love, see,| npowea
HE In ng'? HE knew| HE go,| wee
SHE Have7. SHE HAD...| SHE know,
AASl HEMPABMAbHbIX Have...

FAAroAoB




BOINPOC

* will i love * 1 6yAy AOOUTDB!

* will you love * Tbl ByAeLlb AOOUTB!?

* will we love * Mbl 6yaeM AOOUTB! byayLiee
* will they love * OHU ByAyT ...7

* will he (she) love * OH (OHa) byaerT...!

*Doi love? * 1 AIOBAIO!

* Do you love!? * Tbl AlOOULLB!

* Do we love! * Mbl AOOMM! HacTosdulee
* Do they love? * OHU ALOOSAT!?

* Does he(she) love!? * OH (OHa) AOOUT!

*Did i love!? * 9 AtoOUA(a)?

* Did you love? * Tbl (Bbl) AOOUA(M)?

* Did we love! * Mbl AOOMAN! npoLllueALlee
* Did they love? * OHU AOOUAN!

* Did he (she) love? * OH(OHa) AOOUA(a)?
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YTBEPXAEHME

*i will love
*you will love

*q ByAy AIOOUTD
* Tbl Byaelwb AIOOUTD

*we will love *Mbl 6yAEM AOOUTD byayLiee
*they will love *OHU BYAYT ...

*he (she) will love *OH (OHa) byaerT...

*i loves * 9 AOOAIO

* you loves *Tbl AOOULLIb

*we loves * Mbl AOOUM HacTosdulee
* they loves *OHU AOOSAT

* he (she) loves Has *OH (OHa) AOOUT

°f Ioved,went,saw,Had * AOOUA,XOAUA,CMOTPEA,UMEA

*you loved *Tbl (Bbl) AHOOUA(M)

*we loved *Mbl AOOMAU npoLlleAlLlee
*they loved *OHM ...

*he (she) loved

*OH(OHa) AOBUA(a)

http://prezentacija.biz/




OTPULLAHME

* i will not love(see,go)
* you will not love

* 91 He ByAy AloOUTB(HE yBUIKY,
He royAYy)

* Tbl He Byaelb AIOOUTD

* we will not love * Mbl He ByaeM AOBUTD Oyaywiee
* they will not love * OHU He BYAYT ...

* he (she) will not love + oH (OHa) He ByAer...

*i don’t love (know) * 9 He AIODAIO (He 3HaoO)

* you don’t love * Tbl HE AOOULLBb

* we don’t love * Mbl HE AOOUM HacTosAllee
* they don'’t love * OHU He AIODAT

* he (she) does not love | *oH (oHa) He ACOUT

*i did not love, (have) * 1 He AOBUA(a), (He umen)

* you didn’t love * Tbl (Bbl) HEe ALOOUA(1)

* we didn’t love * Mbl HE AIOOUAU npolleallee

* they did not love
* he (she) did not love

®* OHMU He...
* OH(OHa) He AIOOUA(a)




NMPAaBUAbHDBIE FTAAlrOADI

BOINPOC YTBEP>K AEHUE OTPULUAHUE BPEMA

*Will i love ?

*Will you love?
*Will we love ?
*Will they love!?
*Will he(she)...?

*Do i love!?
*Do you love!?
*Do we love?
*Do they love!?
*Does he(she)

love!?

*Did i love?!

Did you love!?
*Did we love!?
Did they love!?
*Did he(she) love!?

*NOAIOOAIO AU 51!
*rioAtobuTe AU BbI?
*Mbl 6yaem AOOUTB!
*OHM ByAyT ...!

*OH(OHa)...!?

°q AIOOAIOD?
*Tbl AOOULLBL?
* Mbl AOOUM?

*OHU AOBAT!?

*OH (OHa) AbUT!

*s1 AO6UA(a)?
*Bbl AOOUAU!
*Mbl AOOUAU!?
*OHU AOBUAU?

*OH(OHa)...!

*i will love
*you will love
*we will love

they will love
*he(she) will ...

*i love

* you love
*we |ove

* they love

* he(she)loves

*i loved
*you loved
*we loved
*they loved
*he(she) ...

* MOAIOOAIO

*Bbl MOAIOOUTE
*Mbl MOAIOOUM
*OHU MOAIOOAT

*OH(OHQ)...

* 9 AlOOAIO

*Bbl AlOOUTE
* Mbl AOOUM
*OHU AIOOAT

*OH(OHa)...

*1 AoOUA(a)
*Bbl ALOOUAU
*Mbl AOOUAU
*OHMU ...

*OH(OHQ)...

*i will not love
*you will not love
*we will not love
they will not love

*he(she) willn’t love

i don’t love
*you don’t love
*we don’t love
they don’t love
*he(she) doesn’t

love

| didn’t love

*You did not love
*We did not love
*They didn’t love
*He(she) didn’t love

* He ByAy AOOUTD
*Bbl HEe MoAlObUTE
*Mbl He ByAeM ...

*OHU He ByAYT ...

*oH(OHa) He ByaerT...

*a He AloDBAIO

*Bbl HE AlOOUTE
* Mbl HE AIOOUM
*OHU He AIobAT

*oH(OHa) He AbUT

*s1 He AOOUA(2)
*Bbl HE AKOOUAM
*Mbl HE AODUAM

*OHU He AOUAU

*OH(OHa)He AIOOUA(a)

HaCTOA
uee




NMPAaBUADBHDBIE TAAlrOADI

BOITPOC YTBEPXJIEHUE OTPULIAHUE BPEMJ

*will i open?
*will you open?
*will we open?
*will they open?
*will he(she)...?

*Do i open?
*Do you open?
*Do we open?
*Do they open?

*Does he(she) open?

*Did i open?

*Did you open?

*Did we open?

*Did they open?
*Did he(she) open?

sl OTKPOIO?
*Thl OTKPOEIIIb?
*MbI OyzieM..."?
*OHU OyayT ...7

*0H(OHA)...?

*sl OTKPBIBAKO?
*BHI ...7

*MHI ...7

*OHU ...?7

*oH(0OHA) ...7

sl OTKpBLI(Q)?
*BbI OTKPBLIN?
*MbI OTKPBLIN?
*OHU OTKPBLUIN?

*0H(OHA)...?

*i will open
*you will open
*we will | open
they will 1 open
*he(she)’ll open

*i open
*you open
*we open
*they open

*he(she)openes

i opened

*you opened
*we opened
they opened
*he(she) opened

*sl OTKPOIO

*Thbl OTKPOCUIb

*MbI OTKPOEM

*OHU OTKPOIOT

*OH (OHA) ...

*s1 OTKPBIBAIO
*THI ...

* MBI ...

*OHH ...

*0H(OHA)...

*s1 OTKPBLI(Q)
*BHI ...

*MHI ...

*OHH ...

*0H(OHA) ...

*1 will not open
*you’ll not open
*we will not ...

they will not ...

*he(she)will not ...

i don’t open
*you don’t...

*we don’t open
*they don’t open
*he(she) doesn’t...

I did not open

*You didn’t open

*We didn’t open
*They didn’t open
*He(she) didn’t open

*s1 HE OTKPOIO
*ThI HE OTKPOEIIIb
*MbI HE OyJIEM ...
*OHU HE OYIYT ...

*0H(OHA) HE OTKPOET

s HE OTKPBIBAIO
*Bbl HE OTKPBIBACTE

HaCTOsA
¢* MbI HC ...
mece
°*OHH HC ...

*OH (OHA) HE ...

*sl HE OTKpPBLI(a)
*ThI(BbI)HE OTKPBLIN
*MbI HE OTKPBLIU
*OHU HE OTKPBLIU

*0H(OHA) HE ...




. CnoBa ncnonb30BaHHbIE B NEPBOM YPOKE:

love nobunTb
live XUTb

work paboTtaTb
open OTKPbITb
close 3aKpbITb
see (saw) BUOETb
come (came) NpMXoaunTb
go (went) NaTu

know (knew) 3HaTb

think (thought) agymatb
start Ha4vaTtb

finish 3aKOHYUTb



HETPaBWJIbHBIN I1arojl « GO-XoauTh»

BOITPOC YTBEPXIEHUE OTPULIAHUE BPEMA

*will i go ?
*will you go?
*will we go?
*will they go?
*will he(she)...?

*Do i go?
*Do you go?

*Do we go?

*Do they go?
*Does he(she)go?

*Did i go?

*Did you go?
*Did we go?
*Did they go?
*Did he(she)go?

*s1 Oyny XOAUTH?
*BEI OyzeTe ...7
*MbI OyIeM..."?
*OHU OyayT ...7

*oH(0Ha)0y1eT...?

sl XOKY?

*BbI XOQUTE?
*MBI XOOUM?
*OHU XOIT?

*OH (OHA) XOIUT?

51 Xonui(a)?
*BBI XOAWIN?
*MBbI XOQWIN?
*OHU XOIUIHU?

*oH(0oHa)xoamn(a)?

i will go
*you will go
*we will | go

they will ...

*he(she)will ...

i go

*you go

*we go

* they go

* he(she)goes

*i went

*you went
*we went
they went
*he(she) went

*s1 Oyny XOAUTh
*TBbI NOUJIEIIb
*MBbI OYJIEM ...
*OHU OYIYT ...

*0H (0HA) OyfeT...

* 51 XOXKY

*BbI XOJIUTE
*MBI XOJIUM
*OHU XOIAT

*OH (OHA) XOJIUT

51 Xoaui(a)
*BbI XOJIUJIH
*MBbI XOJIUJIH
*OHU XOJIUJIH

*0oH(OHA) X0auJI(a)

i will not go
*you will not go
*we will not go
they will not go

*he(she) willn’t go

i don’t go

*you don’t go

*we don’t go

they don’t go
*he(she) doesn’t go

I didn’t go

*You did not go
*We did not go
*They didn’t go
*He(she) didn’t | go

*s1 He Oy/ly XOJIUTh
*THI HE TOUJICIID
*MBI HE TTONUJIEM
*OHU HE TIOUIYT

*OH (OHA) HE...

*sl HE XOXKY

*Bbl HC XOHUTC
HaCTOA
*MBbI HC XOAUM

mece
*OHH HC XOHAT

*OH (OHA) HE XOOUT

sl HE X0uI(a)

*BbI HE XOIUJIN
POIIE]]
*MBbI HE XOIUJIN
1Iee
*OHU HE ...

*0H(OHA) HE ...



HEIIpaBUJIBHBIE TJIAroJbl see, know

BOITPOC

*will 1 see.know?
*will you ...?
'will we ...?
*will they ...?
*will he(she)...?

*Do i see.know?
*Do you ...?

Do we ...7

*Do they ...?
*Does he(she)..?

*Did i see.know?
*Did you ...?
*Did we ...7

*Did they ...?
*Did he(she)...?

sl YBUXKY,y3Har0?
*Bbl YBUJUTE?
*MbI OyJIeM..."?
*OHU OyayT ...7

*oH(OHa...?

*sl BUXKY,3HAKO?
*Tbl BUIUIID?
*MbI BUIUM?
*OHHU ...?7

*0oH(OHA)...?

s BUJIC]I, 3HAT?
*BbI BUACIN?
*MBHI ...7

*OHHU ...?7

*0H(OHA)...(a)?

YTBEPXKXJIEHUE

i will see,know
*you will ...

we will | ...
they will ...
*he(she)will ...

1 see,know
*you ...
We ...

e they ...

*he(she)sees,knows

] saw,knew
*you saw,knew
we saw,knew
*they saw,knew

*he(she) saw,knew

sl YBUKY,y3HAIO
*BbI YBUJIUTE
*MbI YBUIUM
*OHU YBUJIAT

*0H (OHA)...

* 51 BUXKY,3HAIO
*THI ...

* MBI ...

*OHH ...

*OH (OHA) ...

*s1 BUJACII, 3HAJI
*BhbI ...

*MBbI ...

°*OHH ...

*0H(OHA) ...

OTPULIAHUE

1 willn’t see,know
*you will not ...
*we will not ...
they will not ...
*he(she) willn’t ...

1 don’t see,know
*you don’t ...

*we don’t ...

*they don’t ...
*he(she) doesn’t ...

] did not see . know
*You did not ...

*We did not ...
*They didn’t ...
*He(she) didn’t 1 ...

BPEMJ1

sl HE YBUKY, HE Y3HAIO
*BbI HE YBUJIUTE
*MbI HE YBUJIUM
*OHU HE YBUJSAT

*OH (OHA) HE ...

*s HC BUIKY,3HALIO
*Bbl HC BUIUTEC, ...
*MBI HC ...

°*OHH HC ...

*OH (OHA) HE ...

*s1 HC BUJCJII,3HAJI
*BbI HC ...

*MBI HC ...

°*OHH HC ...

*0H(OHA) HE ...




NnpaBUJibHbIE T1alrosibl

HENMpaBWJibHbIE T1aroribli

WINIRNRNNNNNNNONN — — — — — — — — — —
CMVMONTLULAWN=—=00VONOLULIAWN=O00

© N A WD =

ask - cnpawwuBatb

answer - oTBeYaTb

base - ocHoBaTb, 6asnpoBaTbCs

close - 3akpbITb

change - MeHATb,00MeHNBaTb, NepeofeBaTbCs
exsept - oxupartb

invite- npurnawaTtb

help -nomoratb

hope - HageaTbcA

love - nobutb

live - XuTb

look - cMOTpeTb

like - NtOOUTL, HpaBUTLCA

mMIiss - NpoMaxmBaTbCs, CKy4aTb

move - ABuraTbCs

open - OTKPbITb

play - urpatb

promise - obelatb

show - nokasbiBaTb

study - nsyyatb (Nnpegmer)

thank - Gnarogaputb

talk - pasroBapusaTtb

travel - nytewecTBoBaTb

try - nbiITaTbCA,cTapaTbCcs,npumepaTb, NpoboBaTb
turn - noBopaymBaTtb(cs)

use - ucnonb3oBaTb

work - pabortaTtb

want - xoTeTb
wait - )xgaTb
whatch -
BbKnaaTb

HabnogaTb,cnegutb, CTOPOXWUTb,

© N A WD =

NNNNNONNON — — — — — — — — — —
CUAEWN—-TOMVMONGULAWN=O00

27.

be - was, were - 6bITb

become - became - cTaHOBUTBCA
begin-began-begun - HaunHaTb
build[bild]-built[bilt] - cTponTb
buy-bought - nokynatb
come-came-come - NPUXOANTb;
can-could - MOYb,ymMeTb

choose - chose - BblbupaTtb
draw-drew-drawn - pucoBaTtb, TallnTb
dream-dreamt - meyTaTb,gpemaTb
drink-drank-drunk - nuTb
eat-aet-eaten - ecTb

fall - fell - napatb

feel-felt - yyBcTBOBaATL

find-found - HaxognTb
fly-flew-flown -netatb
forget-forgot-forgotten - 3abbiBatb
forgive-forgave-forgiven - npowaTtsb
give-gave-gaven - naBatb

get-got - nony4atb

go-went-gone - uatn

hide - hid - ckpbiBaTb

have-had - umetb
know-knew-known - 3HaTb
learn-learnt - o6yyaTbcsa(B abCTPaKTHOM CMbICHE)
make-made - npon3BoanTb
meet-met - BCTpeyaTtb

pay-paid - nnatuTb
read(pua)-read(pen) - untaTb

run - ran - run - 6exatb

see - saw- seen - BUOeTb

sell - sold - npogaBaTb

sleep - slept - cnatb

speak - spoke - spoken - roBopuTb
teach -t aught - yuntb, o6yyaTtb (Koro-nmodo)
take-took-taken - 6patb, B3ATb
think-tought - gymatb
write-wrote-written - nucatb

wear - wore -HOCUTb




MCCTONMMCHUA
KTO KOI'0O, KOMY
I-4 ME - meHsa,MHE
YOU-161 YOU -Bac,Bam
HE - on HIM - ero,emy
SHE -ona HER - ec¢, cit
WE - MBI US - "Hac, Ham
THEY-oun THEM -ux , um

His -ezo (omseeuaem na eonpoc ueu?)

BONPOCHTEIbHbIE CJI0BA
What - uto, kaxou

Who - k10
Where - e, kyna
When - xorna

Why -3auem,mouemy,Ha KO

How - kak,kakum o0Opa3oM

How mach - ckonvro(6 anen.nem maxoeo
Cl1064d), KAK MHO20

[ see you - s BUKY Bac

You see me - BBl BUIIUTE MCHS

He sees her - on BUguT ee

She doesn’t see him - oHa He BUIUT €T0
We saw them - MBI BUIENHN UX

They saw us - OHH BUJICIH HAC

He knows her - oH 3HaeT ee

Did you see her?- Bbl 3Ha1IH €ro?

I didn’t give them. - s HE 1aM uM.

Will you give his? - BbI 1agare emy?

I will not take his. - 1 HE BO3bMY €T0.
You gave them - BbI B3sJIM HAC

He doesn’t answer her - OH He OTBEUYaeT €H.

What did you take? - Uto meo1 63517

Why do you think about me? - Ilouemy muwi
max oymaeutb 000 MHe?

Where does he work? - tne on pabomaem?
When will you see him?-xkorma mot ysuouuis
ero?

How do you work?-kak Tbl paboTtaelib?

When did you answer him?-xkornpa 6ol
omeemuau emy?

Why doesn’t he answer her - mouemy on ne
omeeuaem eu’?!




NpeaJaoru
CB53AHHblEe C 08UIICEHUEM
IN-B
TO-(npubnusicenue,osudicenue K uyenu,
Kyoa), X (kyoa, K demy-mo, KOMY-mo);B,
Ha, J0.
FROM -(yoanenue) u3, omxyoa, u3 ueeo

CJI0BA NMAPAa3HUThI

0J1 3aNO0JIHeHUs nay3, nNycmon,
NnO00epIHCAHUSL NIABHOCMU Peyl
WELL - ny...
I MEAN - s nmero BBUY
YOU KNOW - TbI 3Haenisb...
LIKE - kak Okl
SORT OFF - tuna toro
Well..., you know...1 mean, what did you do
here? - Hy...Tbl 3Ha€llb...1 UMEIO BBUAY, YTO
ThI JA€JIaN 30€Ch?
What do you mean by that? - uto Bel X0THTE
3TUM CKa3aTh(4TO Bbl UMEETE B BUY?)

Will you come fo me? xorza Tl OpUMACIIL KO MHE?

When will you come from London? - xorga Tbl
npueaentb #3 Jlongona?

I bought her ticket from London - s kynui el ouiiet
u3 JIoHnoHa;

He(she) gave us apple from her garden- on gain(a)
HaM 50JI0KO 43 CBO€ro cajua.

OKOHYAHUSA
U - tion
CUJI - sion
Nation - Hanus
meditation - veoumanus
profession - nmpodeccust
avtomatisation - aBToMmaTu3anuA
information - nuapopmManus
Innovation - THHOBAIIUA
modernisation - MoJepHU3AIUS




MATEPWATIbl YPOKA Ne2
COOTBETCTBMSA CNOBaM PYCCKOro A3blka:
- CfloBaM Ha -ums (peBosntouus, Hauus,
abCcTpakunsi) COOTBETCTBYIOT aHITIMUCKNE
crioea Ha -tion (revolution, nation,
abstraction);

- crnosaMm Ha -cus (npodoeccuq,
9KCrpeccus) COOTBETCTBYIOT aHIMTMUCKNE
criosa Ha -sion (profession, expression).

CnoBapuK rnarosos:

ask - npocuTb, crnpawmeaTb

answer - oTBeYyaTtb

give (doopma npollen. BpeMeHun gave) - gaBatb
take (dbopma npowlen. Bpemenmn took) - bpartb
help - nomoraTb

hope - HageATbCH

speak (dbopma npowlen. Bp. spoke) - roBopuTtb
travel - nyTewecrtsoBaTb

think (dpopma npowl. Bpemenu thought) - aymats
work - paboTtaTb

come (cpbopma npoLl. Bp. came) - NpuxoauTb
live - XXntb

MecTtonmeHunsa

KTO? KOro? Komy?
| - 4 me - MEeHS, MHe

you - Bbl, Tbl  YOU - Bac, Bam
he - OH him - ero, emy
she - oHa her - e€, en
we -Mbl us - Hac, Ham
they - oHK them - um

BonpocutenbHblie crnoea

what - yto? Kakon?

who - KT0?

where - rge? kyna?

when - korna?

why - noyemy? 3ayem? ons yero?
how - kak?

[Mpegnoru

in - B (BHYTpN)
to - K, Kyna, K 4emy, K Komy
from - oTKyaa, OT KOro, n3 4yero

to ---> |din | ----> from

CnoBa-napasunTbl
well - Hy

you know - Bbl 3HaeTe

| mean - 9 umetro B BUAY
like - kak, Kak Obl

sort of - Tmna Toro




Mecmoumenus(I-me, you-you, he-him, she-her, we-us,
they-them) + eonpocumenvuvie cnosa(what, who, where, when,
why, how) + BopocC, YTBEPKACHUE, OTPUIIAHNE B IIPOILLIOM,
HACTOSIIEM U OyayieM + npeonocu (in, to, from) + 15-20 cioB =

naroT 50 000 komOMHaWN TPEIIIOKCHHUM.

- When(who, where, how) will you help him? - xorga (kTo, rae, Kak) msi nomodiceuib emy’?

- I will help him tomorrow in my house, when i will go from university - s nomoz2y emy 3aBTpa, B
MOEM JIOME, KOI/Ia 51 npuii0y U3 YHUBEPCUTETA.

- Will you say him, i hope ? - 6bl ckadceme emy, 51 HA0€OChb'!

- I will say him, when he will come from his work.- s cxaorcy emy, korna on eepremcs ¢ padOTHI.




I maroi BeITh - tOo be

O3HayaeT NpUCYTCTBUE, KTO-TO WJIM YTO-TO HAXOJIUTCS, KTO-TO YEM-TO siBJisieTcs. [ naron to be ncnonsizyercs Bceraa!
JOCJIOBHO O3Ha4vaeT : S (OH, OHa, OHU,MBbI) €CTh 3JI€Ch, £ (...)IPUCYTCTBYIO(EM), 5 ABISIFOCH KEM-TO.

BOIIPOC YTBEPK/IEHUE OTPUHITAHUE BPEMA
I I (you, he....)
YOU Will 1 WILL BE your HE WILL NOT
WILL | we teacher BE
be TI}{IEY (YOU.,WC. : ) 5 (THL,OH...) . oyoywee
SHE be here? Oyay(er) Bamum my friend
T yUIUTEIIEM
I —
am HE Am | here? I am not here
is SHE Is she here? [ am here s He (HaX0XKych) 30ech | , .\ ..
YOU ' He 1s here She is not there wee
WE  Are you here? we are here OHa HE mam
arc THEY 4 1 (HAXOHCYCB) 3ECH They are not there
OHu HEe mam
1
HE Was i, he,she I WAS NOT npoued
was SHE here? I WAS there his friend Lee
I A,0H,0H4 A 0611 mam s He OBLI €20 IPYyrom
(ecTh)31eCh? He WAS here
YOU You WERE NOT
Were they, OH OBLII 30echb . o
WE his friend
tHpy W& you here? we WERE there
were OHU,MBI,BBI MBI OLLIM Hiam BbI HE OBLJIN €20
(ecThb) 351€Ch? | TDVIOM




JIn4HBIEe MECTOMMEHUSA

KTO KOI'0, KOMY YEH, UbE
I-4 ME
YOU - 151, BBI - MOt MHE MY -moi, MO
YOU - Bac, Bawm,
. . YOUR- Bac, Baine,
HE - ou gﬂf/i HeOe TBOU, TBOE
SHE - ona HER . Cr0, EMY  HIS - ero
WE - MBI US -6, e1 HER - ce
THEY-onu THﬁ;ZC’ HaM OUR - nami, namie
IT - on, oHa, oHO B THEIR - ux
pJ b IT
(HEOAYIIEBIIEHHOE) IT




BOITPOC

YTBEPXKXIEHUE

OTPULHAHUE

BPEMJ

Will he be there?

Will you be meet their
from London?

When will fly their aircraft

Yes, he will be there tomorrow.
He will be here, he will be study
inglish tomorrow with our.

Their aircraft will be here at noon.

No, 1 will not be there.
He will not be here.
He will not be study inglish.

-4TO BBl XOTUTE DTUM
CcKa3arh?

You know, what i mean - muoi
3Haeuwb, UYTO 51 UMEI0 66U0Y...)))

They are not in their house.
My son is not home.
He don’t live in our house

(plane)? I will write a letter for him Their aircraft will not be here Ve
Will i write a letter for . . Ny at noon.
, My son will be (will come, will : . e

him? . I will not write a letter for

20) home today. I will be very : :

lad to see him him. My son will not be

8 ' home every day.
Is he there? On 30ech?
Does he want to be in She is here. He is not th
Moskow? [ want to be in Moskow, now, but [F1€15 ,no there. .
Are they in London now? |l am in my home and 1 study L don’t Wgnt to be in...
Am 1 want to write the inglish. }l“im I:IOt 1,2 "y .ilou; © HaCT
letter for him? They learn in their houses. She is |+ €Y don't write thetr OSII
What do you mean by that? |1 kzer house...he is i his house. letters. ee

Was he in India?
Did I wanted to be in

_“ [t\ﬁ1rf\“7‘)

I TSR L£Y 4 49N -9 40 1/\1‘\11f’1f\ nmrl -

She was here.
I wanted to be in Moskow, but I

Inn““‘-

I wasn’t in India.
She was not here.

|l didn’t want to be 1n




OTUKeT

NMPUBETCTBMUE

Hello, hy - npuseTt

Haw do you do!- kak BbI! Kak
AeAa!

Good morning- Aobpoe yTpo

(cTporo AO 12.00)Good
afternoon- nocae 12.00 Ao
18.00

Good evening- nocae 18.00
O6paweHne cTaHAApTHOEe B
nuceme UM Ap.- dear (dear
friend...)

Thank you (thank’s)-cnacu6o
- well came - noxaayiucTta - B
3TOM CAy4Yae BCeraa Tak.

Well come - poo6po noxkano-
BaTb

You will take, please - BozbmuTe
MOXaAyMCTA.

Nice to meet you - npuatHo
NO3HaAKOMUTbCS

We will meet at noon-mbl
|BCTPETMMCS B MOAAEHDb

NM3IBMHEHME
I’'m sorry(sorry) - yHuBep-
caAbHoe, obTekaemoe  be3

4YyBCTBa BUHbI
We regrad - 1o e, 6oaee
oduLMarbHOE
Apologize -
M3BUHE-HUS
Forgive me - npoctn MeHsa 32
4TO-TO(C AMYHBIM  YYBCTBOM
OTBETCTBEHHOCTH)

Pardon, exquse me -
M3BUHUTE, npocTuTe(Koraa
CMpalmMBaellb O YEeM-TO WAM
XOYeLlb NepecrnpocuTb
Regwest - npocbba

Invite - npocnTb(NpUrAalaThb)

[lpnHOCKMM

NMPOLLLAHMUE
Good buy (..buy) - a0
CBMAAHUS

See you - yBnammcs
So long - noka (Ao BcTpeun)
Take are - npowan

Ecan ynuxHeLws:

Bless you - 6yabTe 3A0poOBbI
(AocaoBHo-bor  6AarocaoBuT
Bac)

Be well - 6yab 3p0poB




IpuiaararejbHbIC

OCHOBHBIX KIt04esblx npuiazamenvuvix ececo 30-40, kom.oxeamwiearom 90% s3vika.

Oonocnoxcuvle (m.e. cocmosuue U3 00H020 C102a) npuirazcamesibHvle 00pa3yIom CPAGHUMENbHYIO CHENEHb

npu nomowiu cygpgpuxca - er, npesoCcxooHy cmenenvb — npu nomouiu cygguxca - est.

CPABHEHHUE

Io10kKHTEIBLHASA CTCIICHD

CpaBHuTEIbHAA CTENEHb
(yuwe, oonvute...) uem

IIpeBocxoaHasi CTeNEeHb
Camuwrii (nyvwiuii, 601w0i...)

young - M0o1000uU

old - cmapuiii

SIrong- cuivbHblll, Kpenkuu
Loose - cnabwuii(ne myeoti)
long - onunnwiil

short -xopomxkuii

rich - 6bocamuiii

poor - ciabulil, beoHblll

stupid - cnynwiil

simple - npocmoii

large - 6onvuiot

small — manenvkuti (no pazmepy)
deep — anyooxuti

hard — msoxcénviii

big — 6onvuioi

Little - manenvxuti

Few - mano

A little too small - manoBar
Little by little - mao-momaJry

younger (than)- monooice (uem)
oldger (than)- cmapwe (uem)
stronger (than)- cunvnee (uem)
looser (than)- crabee (uem)
longer (than)- onunnee (uem)
shorter (than)- kopoue (uem)
richer (than)- 6ocaue (uem)
poorer (than)- 6eonee (uem)
stupider (than)- cnynee (uem)
simpler than - npowe (uem)
larger- 6onvue uem

smaller — menvuue

deeper — anyboice

harder — msoicenee

bigger — bonvuue

(the )youngest-camulit Mon00ouU
(the)oldest-camwiit cmapwiu

(the )strongest-camulil CuibHbLU
(the)losest-camwtit ciaduviil
(the)longest-camuwlit OnunnvlU
(the)shortest-camwtit Kopomxuti
(the )richest-camurit bocamuii
(the)poorest-camplii 6eoHbilL
(the)stupidest-camutit 2nynvii
(the)simplest-camwtit npocmou
(the) largest camuwlii 6ovbULOL
the smallest - camwiit manenvkuil
the deepest — camvlii 2nyboxuil
the hardest — camwit mscénwiul
the biggest — cambiil OONbUOL

NCKJIFOYEHUA:

| | nnnr’ A Vot a2aVatdads

|better - nyuie

best - cambtii Ty, HAVTY YA




bonvuwuncmeo aeyCJZOOfCHle U MHOCOCJIOMNHCHBIX npuiacameilbHblx (m.e. cocmoAwue us 3-x cnoeos u 60]186)
06]?613)/}07% CPDABHUMEIIbHYIO CMENEHb NPU NOMOUU C/106 MOore — oonee u less — MEHee, a HPQSOCXOOH)/}O
CmeneHsb — npu nomouwu Cjiloe most — HClM@OJZ@@, camviu u least — naumenee.

CTCIICHU . ITOJIOKUTEC/IbHAA, CPABHUTC/IbHANA, IPEBOCX0AHANA

IlonoxxurenpHasa CTeIIeHb
Hexomopwie  0s8ycnooxcnvie  npunaea-
mejibHble: @) umeruwiue yoapeHue Ha
8m0p0M cjloece u 6) OKdAHuUUueamouwiuecsa Ha
-y, -er, -ow, -le, obpasyrom cmenenu
CpCl6H€HM}l makKum Jice 06pd30]\/l.

polite — gexrcnuenlii
SUNNY — COTHEYHbLI
shallow — menkuii
simple — npocmoii

beautiful - xpacuenwiii
interesting - uHmepecHblu

comfortable - yoooOuulii, Kompopmmuwiii

NCKJ/IIOYEHUA
good — xopoiuuii
bad — nmu1oxoi
much, many — mMHoro
little — maneHbKkHiA, MaJI0

far — nanéxmi
ovember 1s shoter than october. F

CpaBHUTEIbHAS CTEIICHD
(yuwe, oovute...) uem

politer — eesxicnueee

sunnier — 0onee COIHeY bl
shallower — oonee menkuii
simpler — npowe

more beautiful than-oonee kpacueswiii uem
more interesting than - 6onee unmepecHbiil
more comfortable than - 6onee y0ooOHbI

yem (yoobnee uem)

less beautiful than - MeHee...ueM

better — ny4mre
worse — Xxy:ke
more — 00JibIIIe
less — MeHbIIE
farther — naanmie
further — gajanmie

SRIRATY, IS Shgtest mounth. I am the

100I10...0016U11e, uem... The mostbridge...- caMblil OOIBIION MOCT..

IIpeBoCXoaHAs CTENEHD
Camotit (nywwiuii, 001611011...)

(the) politest — campvltii gesxiciuewlii
(the) sunniest — camulil COTHEYHbBLIL
(the) shallowest — cambtit menkuii
(the) simplest — npocmeiiuiuii

(the) most beautiful - camwlit Kpacuswlii
(the)most interesting camolil
UHmMepecHbwlU

(the) most comfortable - camwtit yOoOHbi,
KomghopmHulil

(the) least beautiful - HAaUMeHee
KPaCHUBbII

(the) best — camblii Jy4Ymui
(the) worst — camblIii IJ10X0MH
(the) most — 06oJab1IEe Bcero

(the) least — MeHbIIIE BCEro

(the) farthest — camblii JaJaLHUI
(the) furthest — nanbHeHmIMMI

best des I like ...mor

i’gn%r. , than...
= Jiyduie no30Ho0, 4em HUKozoa




O0o3HaueHue pa3sHbIX NEPUOI0B BPEMEHHU
Yesterday - Bucpa - today - cerogns - tomorrow - 3aBTpa - NOW- cemyac
IN - 4gepes (nepuog Bpemenn) AGO - (Ha3aj 110 BPEMEHU)

(before spring - 0o eéecuwvt) Before - /10

After - IIOCJIE (after winter - nocne 3umbl)

QIN 2weeks.. 3days...4

mouthes...Syears - uepes

(onpedenennoe epems). Tl
come in 3 days - 51 BepHych uepes 3
ona. I'll see youin a (one) week - s

YBHKY TeOsI uepe3 (0aHy)Heoeo.
®He went 3days ago - on 1ipu-
e 3 Ona Hasao.

QIN yanuary, february, march,
april... - B kakom-mo mecaue

QIN winter, spring, summer,
autumn - 3UMOU, BECHOL,
Liemom. oceuvio.

®IN HOUR - uepe3 (ooun)uac -

uepe3(00un,06da...nAaAmo)
onpeoeneHHblil NP OMENHCYMOK
eépemeHnu

QAT one o’clock - ¢ uac -

8 KOHKpemHoe 8pems
We will meet at noon - mbl BcTpe-
TUMCS 6 noi0ens (6 12uacoeé ons).

I will go home in hour - s npuiiny
TOMOM uepe3 (ooumn) uac.

I was here yesterday. I will be here
tomorrow at noon.

Today she is more beautiful, than

yesterday - cezo0na oHa 0OoJee
KpacuBa, 4eM éyepad.

lON monday, tuesday,
wednesday, thersday, friday,
saturday, sunday - B

ITOHCACIIbHHUK, BTOPHHUK ...

I will come on monday - s
BEPHYCH B MIOHEeAEJIbHHUK.

He will be there on monday at
5 o’clock - on Oymer Tam B
NMOHEeACJbHMK € 5 uacos.

I’ll come before spring or after
winter - 51 6epH)YCb 00 6E€CHbI
Ul nOCE 3UMBL.




CAOBA - TNMTAPAMETPbI

(snauenne) NMOAHOE YACTUHHOE OTPULUAHUE
O Aloasx >k(anybody - KTO-HUBYAb, KTO )’I’OAHO)*
everybody somebody nobody - HMKTO

BCe,BCAKUU,KAXKADBIN

KTO-TO, KTO-HUOYAb, KOE-KTO

Nobody help him-HukTo He nomoxeTt

emy
O npeaMeTax
everything something nothing
HU4ero

BCE, BCAKOE, TaKOE
I remember everything-s nomHio Bce

4YTO-HUOYAb, YTO-TO, KOE-YTO
| ‘Il want to eat something.

I know nothing about it -
g He 3Halo Hudyero ob 3Tom

O MPOCTPAHCTBE (npu3Hak NpocTpaHCTBa CTABUTCA MOYTU BCErAA B KOHLIE

MPEAAOIKEHMS)
everywere somewere
BE3AE, BCIO A)’ rae-HMbyAb, KOe-KyAa, Koe-TAg, nowere
*(everyway - BO BCEX HaMpaBAEHMSAX, KYAd-TO HA rAe, HUA KY.A.a
BCAYECKM)
O BpEMEHU >i<(anyt:ime - B Atoboe BpeMFl)*
allways sometimes never
BCErAa MHorAa (HeKoTopoe Bpems) HUKOrAQ

He always does it.

Sometimes i do it.
| love to do it sometimes.

She didn’t love never.




To read (read) wuuTtatb

to sleep (slept) cnatb

to accompany - cornpoBoXAaTb (KOro-To)

Horse riding - BepxoBas e3aa

Out off town - 3a ropopom

to depend - 3aBuceTb (OT)

It depends on you...on traffik...-3To 3aBUCKUT OT Tebs...0T TpaHCNOpPTA...n AP.

Traffik - TpaHCnOpT, ABMXKEHME...TOProBAs, ToproBatb... Traffik-light -ceetodop.

To promise - obewwaTb, obelaHme.,

I want her promise happy - s xouy ee (obeLalo cHacTbe)cAEAaTb CHAaCTAMBOM. =

= I want her to be happy.

I have =i have got

get tied=be tied - ycTaBaTb

I sleeps only 5 hours, i have insomnia - s cnato Bcero 5 4yacos, y MeHs 6eccoHHMLUA.
MHOIoO

How much time, money, love(Koraa HeAb3s YTO-TO COCYUTATb) - KAK MHOFO BpEMEHU, AeHer

(Boobue), Aobeu u Ap. How much time we have...

How many (koraa MoXHoO coc4MTaTb KOAMYECTBO) - KaK MHOIO pybAel, MUHYT, AHEN, YaCOB U AP.
MAAO

Little (ecan HeAb3s cocYMTaTbh) - MAAEHBKUM

Few (ecAu MOXHO cOCYMTaTb, KOAMHECTBO) - MAAEHBKUM

Small - mareHbKMM (MO pasmepy)

To get (got) - noAy4aTb, AOCTaBaThb

I will go to country house. I want to rest - 1 noeay Ha Aaudy. A Xo4y OTAOXHYTb.

To relax - oTAOXHYTb, paccAabuTbCS



® Jo nide (hid) - npATaTb, CKpbIBaTb.

* To shoot (shot) - ctpeAasTb, cHuUMaTb

* To wear (wore) - HocuTb

* To make a screen version - 3KpaHMU3MpoOBaTb. DKpaHU3aLMs - SCreen version
® Based on - ocHoBaH...

°in every town - B Ka>KAOM rOpoAE...

® Main role = starring in the movie - rnaBHasi poAb.

*We made this film (movie) -mbi cHumarn 3TOT puabm

*To fall (fell) - naaare... Fall in love - BAlo6uTbCs (NasaTb B AO6OBb - AOCAOBHO)
®To miss (missed) - npomaxuBatbcsa(owmnbaTbCs), CKy4aTh

®To release - BbirycKaTb...BbIMyCK, BbIXOA, OCBOOOXKAEHME

*To spend (spent) - npoBecTh, NPOBOAUTH BpeMS C...

*We wiill go to the cinema with my wife, after (will-He Hy>kHO Bo BTOpO# 4acTu NMpeAAO>KEHMS)

spend sometimes with our childrens - Mbl NoiAe€M B KMHO C MOEW XXEHOM, MOCAE TOro KakK
rpoBEAEM HEKOTOPOE BPEMS C AETbMM.

* B 6yaywiem BpemeHn He Hy>kHo WILL ecAn cTtaBuTCA ycAOBME MAM cripallMBaeTcs O
BpemeHn: KOl AA Tbi cAeAaelb (3axoyellb, yBUAMLLL U AP.) TO-TO, TO ByAe€T...

If you do it, than i will be happy.. When you go to the cinema, you will see that actor...If
you go... When we want - ecan Tbl caeAaellb 370, (Toraa)s 6yay cyactams...Koraa Tbl nomaeLub

B KMHO, Tbl YBUAMLLb 3TOro akTepa. Ecam Bbl nonaeTe...Koraa mMbl 3aXoTUM...TO...

When(IF) i have money,i will buy new dgaket - koraa (ecan) y meHs 6YAYT A€HbIU, 1 KYMNALO
HoBbIn XakeT. When he traveles, he buyes new clodes- koraa oH nyTelwecTByeT, OH NOKynaeT
HoBylo oaexay. When you go home try to drive showly - koraa noeaelub Aomoli, noctaparics

DO TIA IO/ TI1A4A AANDII1I11A4LIN/Z 'T/7SNAAD A Aauuaa’



-~

Go! - uau!.. Don’t go! - He xoau!..
Let’s go(danse, drink...)! - (A.aBan) nonaem (NoTaHLyeM...BbiNnbeM...)!

*To cut (cut) - pe3atb, pybuTb, MOHTMPOBATL(PHABLM)

*Most important - not so important - more important
CaMbivi BaXKHbIN - He TaK Ba)Ho - Ba)KHee

® scen - cueHa

* To invite(d)- npuraawarte

* To torture - nbiTaTb, My4YnTb, MbITKA

® To safe - coxpaHsTh

* To make it look real - caeaaTp 35TO peaAbHbIM
* Akted - cHumanach (B prabme)

®* Revenge - mecTb, peBaHLU

* I thank him full - 1 o4eHb 6AarosapHa emy

® Stant - Tpiok

*We played hide and seek - mbl rpaAn B NpsTKM.
Once upon a time - xxnAn-6bian (No-pycckm)

®Lately - B nocaeaHee Bpems.
I buy my clothes in army shop, lately-s nokynaio oAexxAy B BOEHTOPre B NoCAEAHEE BPEMS.
Clothes - ope>kAaa
To sew - WNTH

*To see (saw) - BuAETH

*To watch(ed) - HabaoaaTb (TV), oxpaHsaTb



MPABUABHBIE HENMPABAABHbIE TAATOADbI

to buy (bought)- nokynats

to try - nbiTaTbCA, CTApaTbCA, IPDUMEPATD,
Y P prMEP to sell (sold)- npoasaBats

rnpoboBaTth )
P to pay (paid)- naatuto
to change - meHsTb, OOMEHMBATD,
to make (made)- npounssoAnTh
nepeoAeBaTbCS

to choose (chose)- BbibupaTh

Where did you buy your shirt? -

I bought shirts in London.

I want to change - a xo4y nepeoaeTbcs.

I chooses a new dress - 5 BbIbupato HoBoe
rAaTbe.

to show - noka3sbiBaTb

to play - urpatp

to turn - noBopa4ynBaTb(cs)

to perform - npeAcTaBAATH

Change train..plane-nepecectp Ha noes3a..
CaMoAeT

I will try to help you - s noctapatocb nomoub
Tebe.




MPeAJOTrU CBSA3AaHHbIE ¢ IPOCTPAHCTBOM M
BpeMeHeM
AT-(o mpocTpaHCTBE)Y, IIpH, B, HA;
(O Bp€MEHH) B;
FOR - n14, Ha
ON - Ha, 110
With - ¢
Without - 0e3
From - u3 (ynajieHue) ot
To - k (mpubaMKeHMUE)
Under - nox
Up - Hax
Over - Haj(el1e BhILIE), Yepes
By, near - psizom, Bo3Jie, y
About - 0 (KOM-T0,9€M-T0), OKO0JIO (IPHUMEPHO,
npuOIu3UTENIbHO )About 5 o’clock-oxkono 5 uacos.
Between - mexay

Mectoumenue (The Pronoun)

MecTouMeHre - 4acThb peuyd, KOTOpas yKa3bIBae€T Ha
JUILIO, MMPEIMETHI WA KOJIMYE€CTBO, HO HE HA3bIBAET HX.
we - MblI, who - k1o, that - TOT, Some - HeCKOJIBKO.
MecTonMeHnre 00bIYHO YIIOTPEOISAETCS B MPEIIOKECHUN

BMECTO HWMEHHM CYILIECTBUTEIBHOTO WJIM UMEHU
MPWIATaTeIbHOTO, @ UHOTAA BMECTO YMCIUTEIBLHOTO U
Hapeyusl.

Jane studies the Russian language. She likes it.
JIxelH wu3ydaer pycckuil s3blK. OH €M HpaBUTCH.
She has some books in Russian. Y He€ eCTb HECKOJIBKO
KHHUT Ha PYCCKOM SI3BIKE.

You sit on the table-BrI cuauTe HaA cTOIIE.
You sit at the table-BbI cuanTe y crona.
I go At the airport- s eqy B asponopt

JIPOBU
1/2 — a half
1/3 — a / one third
3/4 — three quarters
2/9 — two ninths
0.25 — Zero / nought point two five
2.456 — two point four five Six
7.089 — seven point o[ou] eight nine




FOI" - AAH (koro-To, 4yero-To) OVER = HaA 4yeMm-To
AbOUt -0 (KoMm,4em) T e
OKOAO qoro,npumepro,

NPUOAU3UTEABHO
| have about hour to make it

ON - HQA crone CBEPXY
Far from you-

MO crony AAAEKO OT Tebs
To = K (komy-To, uemy-T0) IN FROM - U3 uero-to(Mockesi)
> >
B (Mockay) BBH)’TPM OT - koro-to,uero-to

With = € kem-to
WithOUt - 663 Koro-to

\ Between - Mmexxay

Under
AT - B (o3HavaeT npuUcyTcTBUE rAe-

AMbo, He 0653aTEABHO BHYTPM) "OA

at home, at schooll - Aooma, npocTo B LWKoOAe, YEeM-TO BHU3Y
HO €CAM BHYTPM LLKOAbI, KaK 3AaHUS,
nomewteHus, To IN school

At 5 o'clock-B5
4yacos




[1lpearorn, koTopblie cTaBaTcsa nocae raaroaos [1OCAE-AOT'A

AAA TAArOAOB OY€Hb o6u.|.ero 3Ha4YE€HUNA

UP - BBepx
Down - BHU3
Back - Ha3ap, obpaTHO UP - NOAHMMATbCA
Out - u3(vero-1o), oT(KOro-T0) A (BBEPX TYyAQ)
IN - B (BHYTpPD) Go up! - nopaHnmarics!

IN - 3auTh (s8epx)

BHYTPb
GO IN! - 3anan!
g 3

Away - npoub OT, B cTOpOHY,
OTBEPHYTLCS OT KOro-To, Yero-To, :

UATM oTcioaa GO AWAY! - Uan npoub!
rmowieA BOH!

GO

OUT - BbiuTH

HapY>Xy, U3HYTpU
Go out! - Bbinayn (13)!

Back - Bo3BpauwiaTbcs \’

TYAQa, OTKyAa NMpMULUEA

Down

CMNYCKATbCH (BHu3 Tyaa)
GO down! - cnyckascsa! (Tysa)



[ IpeAAOTrH, KOTOpPbIE CTABATCS MOCAE
raaroaoB [ IOCAE-AOT' A

Come in time -

roAoCneTs BoBpems UP - NOAOUTU, MOAHATLCH
Come off - oTaeanTbcs

A (BBEPX CIOAQ)
TPbIBATHCSA /.
IN “BXoAUTH COT; A
Come IN! - A TOAOHAR
BxoauTe!
Away - OTXOAMTb npousb ot
\ COME HEro, oT Yero-To... oT KOro-To
>
NMPUXOAMUTD | Come AWAY! - oTosiam (ot Hero,
CIOAA oTTyAd)!
B - BEpHYTbCH OUT - yxoauTb
clopa (oTTyAa - Ccl0AQ), BblA@3ATD,
' '
UP . BBeCIID?(me back! - BepHucb! Down BbIAE3Tb
Down - BHU3 CNYCTUTDBCA (BHM3 cl0pa)

Back - Ha3ap, obpaTHO
Out - u3(yero-10), OT(koro-To)
IN - B (BHYTpb)

Come down! - cnycTuco croaa!
Onyctuce ¢ Hebec Ha 3emaro!



[ IpeAAOrU, KOTOPbIE CTABATCA MOCAE FAArOAOB
[MOCAE-AOI'A

- MOAHATD,
UP (BBEPX)

IN -3aHecTU GBHyTs) A Take up! - noaHnmu!

Take IN! - 3aHocuTe!

\ Take Away - oTHATb (npou),

' 6paTb, B3ATb > YBE3TU
_ Take AWAY! - oTHUMN!

> S
Back - BO3BpPaTMUTb, 3abpaTb \
(cebe), 3aHeCTH Ha3aa OUT - BbiHecTn

Take back! - 3a6epu! (oTkyaa-anbo), BblHYTb,

UP - BBepx D BbITAalWMUTDb
Down - BHU3 own
Back - Ha3ap, obpaTHO ONYCTUTDb (BHK3)

Out - u3(yero-10), OT(koro-To)

Take down! - onyckaure!
IN - B (BHYTpb)



Get on - npoaBMraTbca Bnepea, npeycnesatb [1peaAroru, KoTopble CTaBATCA MOCAE FAAroAoB

(with)-y>kuBaTbCs; MOCAE-AOTU
Get (about),get abroad - pacnpocTpaHsaTbes,

CTaHOBUTbCSA U3BECTHbLIM -NOAHMMATbLCS,

Get round - ob6onTH (BBEPX), AOCTUTHYTb

UP Get up! - 3a6upasica Hasepx!

A

IN - BOMTH, 3abpaTbca,cobupathb
Get IN! - 3abupasica BHyTpb

\ Get Away - ybupaTtbca (Mpoub),
| NOAy4arTb, OTAeAa'gcn, ns3bekaTb Yero-To,

AOCTaBaTb,

YAUPaTb
—~(  AOCTUrartb, Get AWAY! - orcTaHb! y6uparicsa!
- NPUXOAMUTD,
CTaHOBNTbCHA
Back - noAyunTb o6patho Get OUT -
Get back! - BblOpaTbca (0TKyAa-Anb0),
BbIXOAUTb, BbIHUMATb.
gP - BBEPX Down (BHM3) Get out off hand - BbIiTH U3-
own - BRUS Get down - onyctutbcs(o oA KOHTPOAA

Back - Ha3ap, obpaTHO
Out - u3(yero-10), OT(koro-To)
IN - B (BHYTpb)

kom-1o) Get (down) a business
- 3aHATbCSA AEAOM



Look over - He 3aMeTUThb;
Look (far)- nckatb

Look (into)- uccnepnoBatb
Look to (toward) - ctpemuTbes
Look here! - cnywau!

Goog looks - kpacoTa

Look - B3rnsa, sua
Looking-glass - 3epkano

Look over - ornsgaeTb

Look round - look about - orngaeTbces,

[lpegnorun, KoTopble CTaBATCSA NOCNeE rnaronos
[MOCIHE-NOI
Look young for one’s age=wear one’s years well -
BbIrMAOEeTb MOSIOXEe CBOUX NET
| look but i don’t see-cmoTpto, HO He BUXY!

|JP  noAHATb rmasa, noCMOTpeTb BBEPX
T Look up! - nocmoTpu BeBepx!

COPUEHTUPOBATbLCH

- -
IN - sarnsnyts ~—_

Look IN! - sarnaHute
BHYTPb

Ldok Away - orsectvt rmasa (o,

CMOTPETb,BbIMMSA- NpoYb), OTBEPHYTHCH
NeTb,3a60TUTHLCS L aolkgAWAY! - otBean rmasza!l He

CrneauThb(3a Kem-To cmoTpu!

/

Back - OrMSAHYTbCS

NOCMOTPETb Ha3a/

Look back! - ornaHucs!
P - BBEpX

Down - BHU3

Back - Hazaa, obpaTHO

Out - ns(4ero-to), OT(koro-To)
IN - B (BHYTpPb)

..after)
\ ook OUT -

BbIlMIAHYTb, ObITb Ha
CTOpOXe
Look out (on,at)-

Down (upon) BbIXOOMUT OKHaMu Ha...

Look down - cMOTpeTb
CBEpXYy BHMU3






KoAMuecTBEeHHble UUCAUTEADbHbDbIE

Enunnnbi JecsaTku CoTHu U pajabiie

10 — ten,

11 — eleven,
0 — zero, o[ou], naught, |12 — twelve,|100— a / one  hundred,
1— one,|13 — thirteen, 200 — wo hundred,
2— two, |14 — Jourteen,|300 — three hundred, ...
3— three, |10 — fifteen, 1000 — a / one thousand;
4 — four, ;g - Sevszz;z":’ 8,000 — eight thousand;
5— five,| 1o eigh teen’ 200,000 — two hundred thousand, ...
6 — Six, |79 ninete en; 1,000,000 — a / one million;
7 — seven, |20 — twenty, |0,000,000 — six million;
8 — eight,|30 — thirty, 121 — one hundred and twenty one
9 — nine, 40 — forty, |(books),

50 — fifty,| 7,006 — seven thousand and six.

60 — sixty,

70 — seventy,

80 — eighty,

90 — ninety,

cyddukca -th.

first — nepBbiii, second — BTOpoOH, third — TpeTtuil, danee TOPSIIAKOBbHIC
YUCIUTENbHBIC O00pa3yloTCsd OT KOJMYECTBEHHBIX IIyTéM IpUOaBICHMS

fourth — ueTBEpTHIN, fifth — naATHIN, sixth — 1ecTon, seventh — cenbMoOi,

IopsaaKoBbIe YUCTUTEIbHbIE |eighth — BocbMOM, ninth — neBATHIN, tenth — necATHI.




Tvnn4yHble ownBKM "Hawmnx" CTyaeHToB

Words that are same in Russian but different in English

CnoBa ognHaKkoBble B pyCCKOM, HO pa3Hble B AHITIMNCKOM A3blKe

Russian source Translation Comment
[NoxxanyicTa (B npocbbe) 'Please
[ToxxanyncTa (oTBeT Ha "cnacubo") *You are welcome
paHMLUa (YenoBeYeckoro 3HaHUs U B Ap. pOMaHTUYeckmx cMbicnax)  pFrontier
paHnUa (Mexay cTtpaHamm) 'Border
' TeHb (MecTo, Kyaa He nonagaeT CONMHEYHbIN CBET) 'Shade
'TeHb (TEMHbIe oYyepTaHus NpeameTa) *Shadow
'MecTo (nonoxeHue B NPOCTpPaHCTBE) 'Place s there some more room in the bag?
"MecTo (cBoboaHOE MecTo) 'Room Are there free seats in the bus?
'MecTo (cnaeHbe) 'Seat
'Kpacutb (3abop) 'Paint
'KpacuTtb (Bonochl) 'Dye
[ToBecun (ogexay) (npowu. Bp.) "Hung Tear a coat on a nail
[osecun (NpecTynHuka) (npoLw. Bp.) "Hanged Tear up the letter
Topsartb (cryuaiko) Tear *Tables are made of wood
T10pBaTL (YHUTOXMTE) Tear up 'Bread is made from wheat
'CoenaH u3 (CocTouT ua) 'Made of
'CaoenaH u3 (NponsseneH 13) 'Made from
[lenatb (3agaHue), BbINOMHATL Do
[lenatb (NpeameT),co3gaBaTtb "Make
[TobeanThb (BbIMrpathb) PWin
[obeanTb (0BbIrpaTh) 'Beat
'Y TOHYTb (YMEpPETDH) »To be drowned
'YTOHYTb (MOWTU KO OHY) To sink
'PaHeH (Ha BounHe) \Wounded
'PaHeH (B kKaTacTpode) Injured
Y6eaunThb (QoKasaTb YTO-TO) *Convince
Y6eauThb (YroBopuThL caenatb) Persuade He learns well
MpuHecTy (MPUIATK, MMes ¢ coboin) Bring 'He studies physics




Russian source Translation Comment
[TocnegHui (3aBepLUaroLLnin) L ast
[TocnegHuin (CaMblin CBEXUI) L atest
. atest news
P XopoLuunm »Good _
'The news is not so good
» XopoLlo \Well
. | feel well
'Bbicokunn (o0 yenoseke) P Tall
*Bbicokunn (o npegmete) *High
*UNCTbIN (HE rPs3HbIN) 'Clean
UNCTbIN *Clear *Clear water
P Kak (noxose Ha) (Npo3padHblif) Like You do not look like your brother
' Kak (Tak e, Kak 1) As "You do not play the game as | do
*Kpome (He cuntas) 'Except 'There was nobody there except me
' Kpome (B JOMNosnHeHme) b Besides | have other cars besides this one.
JlexaTb Lie
[TonoXuTb Lay
'Pactu *Grow
'Bbipactu *Grow up
YKpacTb Steal
*ObokpacTb "Rob
[TogHATbLCA Rise
[ogHATL PRaise
'HaHsaTh (paboTHMKa) b Hire *Your dress in not appropriate for the occasion
"HaHATb (MaLLvHy) 'Rent
}COOTBETCTBYIOLLMI (YMECTHBIN, NOAXOASLLMNA)  Appropriate 'Each coat hangs on the corresponding peg
»COOTBETCTBYHOLLMI (BaXKHbIN, CYLLLECTBEHHbIN) 'Relevant
*COOTBETCTBYOLLNN (COOTBETCTBEHHO NOPSALKY) *Corresponding
*CoaBaTb 9K3aMeH (C HEN3BECTHbLIM UTOMOM) »Take an exam
'CoaThb 9K3aMeH 'Pass an exam [ They have a common goal
*He coaTb 3Kk3ameH b Fail an exam In general, this is how it works...
*OOLLNN (eCTb Y HECKOSTbKMX OOBHEKTOB) *Common
*O6LWnn (0006LEHHBIN Cryyan) *General
PO6Lwmn (obwasn BaHHasA) PShared




3/ech Bbl MOXETE HalTK Tabnuuy HenpasuNbHbIX aHrNMUKCKUX rNarofios, CNUCOK. HenpasuNbHbIE aHINKIACKKE rnaronsl.

English Verb
VERB _ PAST SIMPLE PAST PARTICIPLE NEPEBOA
be [bi:] was [woz], were [w3:] been [bi:n] BbiTb
beat [bi:t] beat [bi:t] beaten ['bi:tn] Butb
become [bi:kam] became [bi:keim] become[bi:kam] CrakoBuTbCH
begin [bi'gin] began [bi'gaen] begun [bi'gan] HauuHaTtb
bleed [bli:d] bled [bled] bled [bled] KpoBOTOUKMTL
blow [blou] blew [blu:] blown [bloun] \AyTs
break [breik] broke [brouk] broken ['brouk(e)n] Jlomatb
bring [brin] ||brought [bro:t] brought [bro:t] MpuHOCKTL
build [bild] built [bilt] built [bilt] CrpouTb
burn [b3:n] burnt [ba:nt] burnt [b3:nt] Foperb
burst [ba:st] burst [b3:st] burst [b3:st] Pa3pa3uTbCca
buy [bai] bought [bo:t] bought [bo:t] Mokynartb
catch [kaet[] caught [ko:t] caught [ko:t] NloBuTh, XBarTaTth, ycneTb
choose [tfu:z] chose [[auz] chosen [tfauz(a)n] BbibupaTth
come [kam] came [keim] come [kam] MpuxoauTh
cost [cost] ||cost [cost] cost [cost] CrouTb
creep [kri:p] crept [krept] crept [krept] MonzaTtb
cut [kat] cut [kat] cut [kat] Pe3aTb
do [du:] did [did] done [dan] \Aenats
draw [dro:] drew [dru:] drawn [dro:n] PucoBaTb, TaWKTb
dream [dri:m] dreamt [dremt] dreamt [dremt] MeuTaTb, ApeMaTh
drink [drink] drank [draenk] drunk [drank] MuTe
drive [draiv] drove [drouv] driven ['drivn] BoanTb
eat [i:t] ||ate [et] eaten ['i:tn] EcTb
fall [fa:1] fell [fel] fallen ['fo:lan] Mapatb
feed [fi:d] fed [fed] fed [fed] KopMuTb
feel [fi:l] felt [felt] felt [felt] YyecreoBaTtb




e

feel [fi:l] felt [felt] felt [felt] YyBcreoBaTh
fight [fait] fought [fo:t] ||[fought [fo:t] BopoTbea

find [faind] found [faund] found [faund] HaxoanTb

fit [fit] fit [fit] | |fit [fit] MoaxoauTb NO pa3Mepy
fly [flai] flew [flu:] flown [floun] Nerartb

forget [fa'get] forgot [fa'got] forgotten [fa'got(a)n] 3abbiBaTb
forgive [fo'giv] ||forgave [fo'geiv] forgiven [fo'givn] Mpoware

freeze [fri:z] froze [frouz] frozen ['frouzn] 3amep3aThb

get [ get ] got [got] got [got] Monyyatb

give [giv] gave [geiv] ||given [givn] [LaBaTb

g0 [gou] went [went] gone [gon] Ay

grow [grou] grew [gru:] ||grown [groun] Pactu

hang [haen] hung [han] hung [han] Bewartb

have [haev] had [haed] had [haed] VmeTb

hear [hia] ||neard [h3:d] heard [h3:d] Chbiwarse

hide [haid] hid [hid] hidden ['hidn] MpaTaTe

hit [hit] hit [hit] hit [hit] Monaaate B UeNb
hold [hould] held [held] ||held [held] Oepxatb

hurt [ha:t] hurt [h3:t] hurt [ha:t] Ywmnbuts

keep [ki:p] kept [kept] ||kept [kept] Copepxartb

kneel [ni:l] knelt [nelt] knelt [nelt] CrosTe Ha Konessax
know [nou] knew [nju:] known [noun] 3HaTb

lay [lei] ||laid [leid] laid [leid] Knacrb

lead [li:d] led [led] led [led] Bectu

lean [li:n] leant [lent] leant [lent] HaknoHATLCA
learn [I3:n] learnt [I3:nt] ||learnt [I3:nt] YuuTb

leave [li:v] left [left] left [left] Ocraensatb




learn [I3:n] learnt [I3:nt] learnt [I3:nt] Yuuteb

leave [li:v] ||left [left] left [left] ||OcraenaTe
lend [lend] lent [lent] lent [lent] 3aHuMaTb

let [let] ||let [let] let [let] ||NozBonATL
lie [lai] lay [lei] lain [lein] Nlexartb

light [lait] lit [lit] lit [lit] Oceewartb
lose [lu:z] ||lost [lost] lost [lost] TepaTb

make [meik] made [meid] made [meid] Mpow3soanThb
mean [mi:n] meant [ment] meant [ment] 3HaumTb
meet [mi:t] ||met [met] met [met] ||BcTpevaTts
mistake [mis'teik] mistook [mis'tuk] mistaken [mis'teik(e)n] ||Owwubarbea
pay [pei] ||paid [peid] paid [peid] ||MnaTuTe
prove [pru:v] proved [pru:vd] proven [pru:vn] [oKa3biBaTb
put [put] put [put] put [put] MonoXuTh
quit [kwit] ||quit [kwit] quit [kwit] BbIXoauTh
read [ri:d] read [red] read [red] YuraTtb

ride [raid] rode [roud] ridden ['ridn] E3auTb BEpPXOM
ring [rin] ||rang [reen] rung [ran] ||3BereTb

rise [raiz] rose [rouz] risen ['rizn] MoaruMaTbCA
run [ran] ||ran [reen] run [ran] ||BexaTb

say [sei] said [sed] said [sed] FoBopUTL
see [si:] saw [s0:] seen [si:n] Buaertb

seek [si:k] ||sought [so:t] sought [so:t] UckaTb

sell [sel] sold [sould] sold [sould] MNpoaasaTtb
send [send] sent [sent] sent [sent] Mocbinarte
set [set] set [set] set [set] CrasuTb




sew [sou] ||sewed [soud] sewn [soun] WnTb
shake [[eik] ||shook [Juk] shaken ['[eik(a)n] ||BcTpsixuBaTh
show [Jau] showed [faud] shown [faun] Mokasbieats
shrink [[rink] ||shrank [[raenk] shrunk [frank] |[YMeHbWwaTL
shut [[at] shut [[at] shut [[at] 3aKkpbiBaTh
sing [sin] sang [szen] sung [san] Mers

sink [sink] ||sank [szenk], sunk [sank] sunk [sank] TOHYTb

sit [sit] sat [set] sat [seet] Ciaers
sleep [sli:p] slept [slept] slept [slept] Cnatb

slide [slaid] ||slid [slid] slid [slid] ||CkoNb3UTL
sow [sou] sowed [soud] sown [soun] ||CesTe
speak [spi:k] _||spoke [spouk] spoken ['spouk(e)n] ||FoBOpKMTL
spell [spel] spelt [spelt] spelt [spelt] Mpowu3HocKHTL NO BykBaM
spend [spend] spent [spent] spent [spent] TpaTuTs
spill [spil] ||spilt [spilt] spilt [spilt] Mponueats
spoil [spoil] spoilt [spoilt] spoilt [spoilt] MopTuTb
spread [spred] ||spread [spred] spread [spred] PaccTunatb
spring [sprin] ||sprang [spreen] sprung [spran] ||Npbirate
stand [staend] stood [stu:d] stood [stu:d] Cross
steal [sti:l] ||stole [stoul] stolen ['staulan] ||KpacTe
stick [stik] stuck [stak] stuck [stak] Konortb
sting [stin] stung [stan] stung [stan] KanuTe
sweep [swi:p] |[swept [swept] swept [swept] BbiMeTaThb
swell [swel] swelled [sweld] swollen ['swoul(e)n] Pa3byxatb
swim [swim] swam [swem] swum [swam] Mnaeatb
swing [swin] swung [swan] swung [swan] Kauatb




take [teik] took [tuk] taken ['teik(a)n] BpaTtb, B3ATb
teach [ti:t[] taught [to:t] taught [to:t] YuuThb

tear [tea] tore [to:] torn [to:n] PeaTb

tell [tel] told [tould] told [tould] ||Paccka3sbiBaTh
think [Bink] thought [Bo:t] thought [Bo:t] AyMaTtb
throw [Brau] threw [Bru:] thrown [Braun] Bpocatb
understand [anda'staend] understood [Anda'stud] understood [anda'stud] MoHuMaTL
wake [weik] woke [wouk] woken ['wouk(e)n] Mpocbinarbea
wear [wea] wore [wo:] worn [wa:n] HocuTb

weep [wi:p] wept [wept] wept [wept] MnakaTte

wet [wet] wet [wet] wet [wet] MouuTb

win [win] won [wan] won [wan] ||BeivrpbiBaTh
wind [waind] wound [waund] wound [waund] M3euBaTbca
write [rait] wrote [rout] written ['ritn] Mucarb




Wrong

An old fridge there is
in the room

A lying on the floor
mattress

Put there my things

Use new details for
proper work

The guests will be
tomorrow here

Is the room enough
large?

The ordered goods
have not arrived

The two first chapters

TUNHUYHbIE OWIKMOKK "Hawunx" CTyOeHToB

Word order
lNlopsgok cnos

Correct

Translation

There is an old fridge in B KoMHaTe ecTb CTapbli

the room

A mattress lying on the

floor

Put my things there

To ensure proper work,

use new parts

The guests will be here

tomorrow

Is the room large
enough?

The goods ordered
have not arrived

The first two chapters

X0NOAUNBHUK
TNexawuin Ha nony Marpau

Monoxu Tyaa Mou BeLUU

Ons nyswen paborel
UCNONbL3YATE HOBLIE AeTanu

loctu ByayT 3asTpa 3aechb

KomMHara AoCTaTtouHo
bonbwan?

3aKa3aHHble ToBapbl He
npubbinu

[1se nepBbIX mMasbl

Notes

The adverb of place
must come first



Russian phrase

BuU3UTHAA KapTouKa

MopsuKne noxenaHus (B
niucbme)

KypcCbl (R3bIKOBbIE)
BeinonHUTL cneaytowue warv

OH XOpOoLWO BbICNANCA U Ha
Apyroi aeHb vyscreosan cebs
nyuwe

Y MeHs MHoro paborsl

Yrobbl 310 caenarb, MHEe
noTpebyerca vac

A Buaen CrpaHHbIin CoH

OHa Bceraa rosopur npasay

Tbl cnegun 3a Urpon?

Yuurens NocTasun MHe
XOPOLWYK OUEHKY

A xo4y NOACTPULL BONOCHI

370 NEeKapcTBO TBOPUT
uygeca

CerogHs yrpom

OH poagunca B 1812 roay

OH cunbHee Bcex

Non-trivial translation (idioms)
Npsamo HenepesoaAUMO (MAUOMBI)

Wrong translation
Visit(ing) card
Hot wishes

Courses

Do the following
steps

He slept well and
was better the
other day

| have much work

| will need an hour
to do that

| saw a strange
dream

She always says
the truth

Did you follow the
game?

The teacher put
me a good grade

| am going to cut
my hair

This medicine
makes miracles

Today morning
He born in 1812

He is stronger that
anybody

Correct

translation Notes

Business card
Best regards

Course

Go through the
following steps

He slept well and
was better the
nextday

| am very busy

It will take me an
hour to do that

| had a strange
dream

She always tells
(speaks) the truth

Did you watch the
game?

The teacher gave
me a good grade

| am going to have
my hair cut

This medicine
works miracles

This morning

He was born in
1812

He is stronger
than anybody else



HecuacTHbin Bbin 3acTpeneH

Y MEHS eCTb TONLKO ABa-TpU
Apyra

TNyuwe nau goMon

370 rpKR3HO, Bpochb 310
He aymaio

A ywen ua yrbona

OH He 3a60TUTCH 0 CBOUX
AeHbrax

MHorve nav paccranucs ¢
XU3HBIO Ha Mope

A Xopowo cebn YyBCTBYKO

Pa3gesartues (B NPUXOXEN,
rapaepobe)

MpaBunbHbIA
(paBHOCTOPOHHUA)
TPEeYronbHUK

The unfortunate
was shot dead

| have only two-
three friends

Better go home

Itis dirty; throw it

| do not think

| have now left
football

He does not care
for his money

Many people lost
their life at sea

| feel myself good

Take offone’s
clothes

Right triangle

The unfortunate
man was shot
dead

| have only two or
three friends

You had better go
home

Itis dirty; throw it
away

BUT this is allowed for plural:
“the poor envy the rich”

| do not think so

| have now given
up football

He does not take
care of his money

Many people lost
their lives at sea

Never, NEVER use the wrong

| am feeling fine variant. Ask your American

friends why.
Take off one's coat
Equilateral Right-angled triangle - 310
triangle NPAMOYTONbLHLIA TPEYroNbHUK



TUnUyHbie oWKMOKK "Hawnx" CTyeHToB

Wrong
I'll come about May 20th
Your call in the embassy
In this moment

Accuse for theft
Consist from sand

Covered by snow
Cure (die) from an illness

Depend from him

| spend much time for my
work

| am going to England for
learning English

They played football under
the rain

| bought a book at 5 dollars

| cannot buy it for such a
price

| have other cars except
this

He has been ill from last
Friday

| will start doing it after a
week

Prepositions
Npeanoru

Correct

I'll come around May
20th

Your call to the embassy
At the moment

Accuse of theft
Consist of sand

Covered with snow
Cure (die) of an iliness

Depend on him

| spend much time on
my work

| am going to England to
learn English

They played football in
the rain

| bought a book for 5
dollars

| cannot buy it at such a
price

| have other cars
besides this

He has been ill since
last Friday

| will startdoing itin a
week

Translation Notes

A npueny npumepHo 20 Man

Ball 3B0HOK B NOCONLCTBO

Celuvac, B Hacroswee
BpeMs

OBBUHATL B Kpaxe
CocToaTh U3 necka
MOKPLITLIA CHErOM

Bobineuurs (ymepers) or
6oneanu

3aBUCeTb OT Hero

A Tpavy MHOTo BpeMEeHU Ha |
pabory

A eqy B AHIMUIO U3yuaTb
aHMmMUACKUA

OHu urpanu s yrbon nog
aoxaem

A Kynun KHUry 3a 5
aonnapos

“For" is used with an
actual sum

"At"is used ifno
sum is given

A He MOory KynuTb 3T0 33
TaKylo UeHy

Kpome 3TOi, Y MEHR €CTb U
Apyre MalluHbl

OH BoneH ¢ Nnpownown
NATHULUbI

A 3aimMyCb 3TUM yepes
Hepenw



TUNUYHbIe OWKMOKK "Hawnx" CTYOEHTOB

No preposition in English

Tam, rge npeanoroB HET B aHrMUACKOM, HO OO0KHbI ObiThL B PYCCKOM

Wrong
To call at his number

Enter into a room

Leave from England

Correct Translation
| To call his number MO3BOHUTL NO €ro HOMEpY
Enter a room BoiTK B KOMHATY
Leave England Yexartb U3 AHrmuu

TUnNUYHbIe OWKWDOKK "Hawnx" CTYyOAeHTOB

No preposition in Russian

Tam rage npeanorv AonkKHbl BbITe B aHIMUHUCKOM, HO HET B PYCCKOM A3blKe

Wrong
Many bytes information

Graduate a school

He came and asked my book
She explained me the matter
They were listening music
He has not replied me yet
They are searching money
Think a number

| will wait you

Correct
Many bytes of information
Graduate from a school

| He came and asked for my book

She explained the matter to me

They were listening to the music

He has not replied to me yet

| They are searching for money

Think of a number
| will wait for you

Translation
MHoro 6aiT uHopMauuu

3aKOH4MTL LWKONY

OH npuwien U NONPOCKUI MOK KHUTY

OHa 0B6bACHUNa MHE, B YeM eno

| OHu cnylwany My3blKy

OH MHe elle He OTBeTUn

OHU UWYT AeHbM

3aayman umcno

A nopoxay rebs



Wrong
After it | will leave
Any your help

I'm not so rich how |
wish

| have a brother which
studies at school

| know all what he said

Who of the two guys is
taller?

You can pick any of
these TWO books

Both of them did not
go swimming

John has notcome
also

How do you call this in
English?

Wrong
Half glass of milk

| play piano

| will go to theater

TUnuYyHbie oWKMOKK "Hawux" CTYOeHTOB

Pronouns
MecToumeHUn

Correct Translation Notes
After that | will leave Mocne aroro A ynay

Any help from you Tobas TBOA NOMOLLL

- A He Tak 6orar, KaK

I'm not as rich as | wish XoTan i

| have a brother who Y MeHs ecTb Gpar,

studies at school KOTOPbIA YYUTCA B LUKONE

| know everything # 3HaKo BCe, YTO OH

(that) he said CKkasan

Which of the two guys Ko U3 aTux ABYX napHe#

is taller? Bblle?

You can pick either of Moxews BbibpaTb Use "either” if there are only
these TWO books NoBYI0 U3 ABYX KHWUT two objects

Neither ofthemwent  OHu 06a He nownu “Both" changes to "neither" in
swimming nnasarb a negative sentence

John has not come
either

"Also” changes to "either"in

HT He n
fbxoH TOXe He Mpuwen 1o qative sentence

What do you call this in Kak aTo aabiBaerca no-
English? aHMWIACKN?

TUnNUYyHbIe OWKOKKM "Hawux" cTyaeHTOB

Articles
ApTUKHK
Correct Translation
Half a glass of milk MoncrakaHa Monoka
| play the piano A urpato Ha NMaHuHO
| will go to the theater A noipy B Tearp



